
geneeskundige verzorging georganiseerd door de ziekenfondsen en de
landsbonden van ziekenfondsen, gewijzigd door het koninklijk besluit
van 23 november 2004, wordt vervangen als volgt :

« De Rijkstoelagen van de jaren 1997 tot en met 2000 worden
verdeeld onder de landsbonden op basis van de in artikel 3 bepaalde
normatieve verdeelsleutel, voor elk jaar vastgesteld, op voorstel van de
Raad van de Controledienst overgemaakt aan de Minister van Sociale
Zaken. De Rijkstoelagen van het jaar 2001 worden verdeeld onder de
landsbonden op basis van de in artikel 3bis bepaalde normatieve
verdeelsleutel op voorstel van de Raad van de Controledienst overge-
maakt aan de Minister van Sociale Zaken. De Rijkstoelagen van de
jaren 2002, 2003 en 2004 worden verdeeld onder de lansbonden op basis
van de in artikel 3ter bepaalde normatieve verdeelsleutel op voorstel
van de Raad van de Controledienst overgemaakt aan de Minister van
Sociale Zaken. De Rijkstoelagen van de jaren 2005 en volgende worden
verdeeld onder de landsbonden op basis van de in artikel 4 bepaalde
normatieve verdeelsleutel, voor elk jaar vastgesteld, op voorstel van de
Raad van de Controledienst overgemaakt aan de Minister van Sociale
Zaken. »

Art. 2. In artikel 3ter, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 23 november 2004, worden de woorden « van de
jaren 2002 en 2003 » vervangen door de woorden « van de jaren 2002,
2003 en 2004 ».

Art. 3. In artikel 4, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd door
het koninklijk besluit van 23 november 2004, worden de woorden
« jaren 2004 » vervangen door de woorden « jaren 2005 ».

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2005.

Art. 5. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 november 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[S − C − 2005/22991]N. 2005 — 3133

10 NOVEMBER 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging, betreffende
de bepalingen van het artikel 20, e), van de bijlage van het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003 en 9 juli 2004, en
§ 2, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995 en 10 augustus 2001,
en bij het koninklijk besluit van 25 april 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, inzonderheid op het artikel 20, e), gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 7 januari 1987, 22 juli 1988, 23 oktober 1989,
7 december 1989, 7 juni 1991, 19 december 1991, 2 september 1992,
25 juli 1994, 12 augustus 1994, 10 juli 1996, 9 oktober 1998, 8 decem-
ber 2000, 5 september 2001, 27 februari 2002, 10 juni 2002, 22 augus-
tus 2002, 26 maart 2003 en 22 april 2003;

Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 8 maart 2005;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 8 maart 2005;

Gelet op de beslissing van de Nationale Commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 14 maart 2005;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 23 maart 2005;

par les mutualités et par les unions nationales de mutualités, modifié
par l’arrêté royal du 23 novembre 2004, est remplacé par la disposition
suivante :

« Les subventions des années 1997 à 2000 incluses sont réparties entre
les unions nationales sur la base de la clé de répartition normative,
définie à l’article 3, fixée pour chaque année sur proposition du Conseil
de l’Office de contrôle transmise au Ministre des Affaires sociales. Les
subventions de l’année 2001 sont réparties entre les unions nationales
sur la base de la clé de répartition normative, définie à l’article 3bis,
fixée sur proposition du Conseil de l’Office de contrôle transmise au
Ministre des Affaires sociales. Les subventions des années 2002, 2003
et 2004 sont réparties entre les unions nationales sur la bases de la clé
de répartition normative, définie à l’article 3ter, fixée sur proposition du
Conseil de l’Office de contrôle transmise au Ministre des Affaires
sociales. Les subventions des années 2005 et suivantes sont réparties
entre les unions nationales sur la base de la clé de répartition
normative, définie à l’article 4, fixée pour chaque année sur proposition
du Conseil de l’Office de contrôle transmise au Ministre des Affaires
sociales. »

Art. 2. Dans l’article 3ter, § 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté
royal du 23 novembre 2004, les mots « des années 2002 et 2003 » sont
remplacés par les mots « des années 2002, 2003 et 2004 ».

Art. 3. Dans l’article 4, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par
l’arrêté royal du 23 novembre 2004, les mots « années 2004 » sont
remplacés par les mots « années 2005 ».

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2005.

Art. 5. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 novembre 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[S − C − 2005/22991]F. 2005 — 3133

10 NOVEMBRE 2005. — Arrêté royal modifiant en ce qui concerne les
dispositions de l’article 20, e), de l’annexe de l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er,
modifié par les lois des 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003 et
9 juillet 2004, et § 2, modifié par les lois des 20 décembre 1995 et
10 août 2001, et par l’arrêté royal du 25 avril 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités, notamment l’article 20, e), modifié
par les arrêtés royaux des 7 janvier 1987, 22 juillet 1988, 23 octobre 1989,
7 décembre 1989, 7 juin 1991, 19 décembre 1991, 2 septembre 1992,
25 juillet 1994, 12 août 1994, 10 juillet 1996, 9 octobre 1998, 8 décem-
bre 2000, 5 septembre 2001, 27 février 2002, 10 juin 2002, 22 août 2002,
26 mars 2003 et 22 avril 2003;

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 8 mars 2005;

Vu l’avis émis par le Service d’évaluation et de contrôle médicaux de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, donné le 8 mars 2005;

Vu la décision de la Commission nationale médicomutualiste du
14 mars 2005;

Vu l’avis de la Commission de contrôle Budgétaire, donné le
23 mars 2005;
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Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 11 april 2005;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 juni 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 19 juli 2005;

Gelet op het advies nr 38.926/1/V van de Raad van State, in
toepassing van de artikelen 3, § 1, en 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten, gegeven op 25 augustus 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het artikel 20, e), van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 7 januari 1987, 22 juli 1988, 23 oktober 1989, 7 decem-
ber 1989, 7 juni 1991, 19 december 1991, 2 september 1992, 25 juli 1994,
12 augustus 1994, 10 juli 1996, 9 oktober 1998, 8 december 2000,
5 september 2001, 27 februari 2002, 10 juni 2002, 22 augustus 2002,
26 maart 2003 en 22 april 2003, wordt de verstrekking 475753-475764
geschrapt.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendge-
maakt.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 november 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11461]N. 2005 — 3134
10 NOVEMBER 2005. — Koninklijk besluit

tot vaststelling van de vergoeding van de Regeringscommissaris
bij het Sociaal Stookoliefonds

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 212, § 3, van de programmawet van 27 decem-
ber 2004;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 januari 2005 tot bepaling van de
nadere regels voor de werking en financiering van een Sociaal
Stookoliefonds, inzonderheid op artikel 14, § 1;

Op de voordracht van Onze Minister van Economie en Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De jaarlijkse vergoeding voor de Regeringscommissaris
die controle uitoefent op het Sociaal Stookoliefonds voor de Minister
onder wie het « Sociaal Stookoliefonds » ressorteert is vastgelegd op
2.000 euro.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag van de kennisgeving
ervan aan het Sociaal Stookoliefonds.

Art. 3. Onze Minister van Economie en Energie, is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 november 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie en Energie,
M. VERWILGHEN

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 11 avril 2005;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 juin 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 19 juillet 2005;

Vu l’avis n° 38.926/1/V du Conseil d’Etat, en application des arti-
cles 3, § 1er, et 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées, donné le
25 août 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 20, e), de l’annexe à l’arrêté royal du 14 sep-
tembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en
matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
par les arrêtés royaux des 7 janvier 1987, 22 juillet 1988, 23 octobre 1989,
7 décembre 1989, 7 juin 1991, 19 décembre 1991, 2 septembre 1992,
25 juillet 1994, 12 août 1994, 10 juillet 1996, 9 octobre 1998, 8 décem-
bre 2000, 5 septembre 2001, 27 février 2002, 10 juin 2002, 22 août 2002,
26 mars 2003 et 22 avril 2003, la prestation 475753-475764 est
supprimée.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui au cours duquel il aura été publié au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 novembre 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11461]F. 2005 — 3134
10 NOVEMBRE 2005. — Arrêté royal

modifiant la rémunération du Commissaire du Gouvernement
auprès du Fonds social Mazout

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 212, § 3, de la loi programme du 27 décembre 2004;

Vu l’arrêté royal du 20 janvier 2005 fixant les modalités de
fonctionnement et de financement d’un Fonds social mazout, notam-
ment l’article 14, § 1er;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie et de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La rémunération annuelle du Commissaire du Gouver-
nement qui exerce le contrôle sur le « Fonds social Mazout » pour le
Ministre dont relève le « Fonds social mazout » est fixée à 2.000 euros.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa notification au
Fonds social Mazout.

Art. 3. Notre Ministre de l’Economie et de l’Energie est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 novembre 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie et de l’Energie,
M. VERWILGHEN
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